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ELŐFIZETÉSI DÍJ; Kiadó és iaptuiajdonos: SZERKESZTÓSEG es KIADÓHIVATAL:
Egész evre 5 korona.

Egyes szara ara 10 filler. Ifj. Scheppel Gyula Hunyadi-utca 19-ik szám.
Kéziratok nem adatnak vissza.

77/^z/v Debrecenben.
Xem is oly rég c név hány embert kivonzott, I)e mig sorsod sötét, a nép kegy ingatag,
Az is boldog volt tán. aki rápillantott.
Most pedig csak néztem, mi akar ez lenni: 
Hát az érdemeket lehet felejteni?
Hol van az a sok kar, amely ég fele emelt?.. 
Xénia csendességbe a valóság felelt:
Ilyen a nép! Ilyen a nép!

J/a utadat végig virággal hinti be, 
Megváltónak nevez te vagy az Istene!, 
Érdemeid látja, szájról-szájra járja:
Millió ember kén' ilyen a világra.
.1 k á r elmerül l h etsz m a gasz tál ásá ba.
Hiszed, munkásságod nem történt hiába . . . 
Milyen a nép! Milyen a nép!

Egy véresebb szóért már holnap oda hagy. 
Fejedet, amelyet tegnap koszoruzott 
Veszni kívánja s neved? megváltozott!
Atka vagy a népnek, érdemed hogy volna, 
Sót te vitted őket bele a pokolba.
Milyen a nép! Milyen a nép!

Felejteni lehet, bár szabad nem volna,
A független körnek nincs talán zászlója ? 
Avagy azt tán a pornak, molynak szánták ? 
Aliért is tiszteljük az eszme nagyságát . . . 
Érdekes, uj alakok jöttek a felszínre 
Es a nép most másra miért is figyelne. 
Ilyen a nép ! Ilyen a nép ! mntha. Emö.

r ellen biztosit« és megóvó intézet Debreczen, Piac-u. i2. 
(Lamprecht-palota.) Molykár elleni megóvás 
végett kedvező feltételek mellet elfogadok: 
téli bundákat, női gallérokat, szőnyegeket, 
karmantyúkat stb. sziies

Tisztelettel » tyü OjfUld, mester

Els6 erdélyi gépert.e berendezett kffaragi-mähely és rirka-gyir. g‘Fe« JÍZSef llt 25.
GERSTENBREIN TAMÁS Ktepri,ar1,pKolozsvári, Dézsma-u. 21.

szobrász es kőfaragó-mester, -w—— Fiók-telepek Nagyvarad, Nagyszeben, Déva es Bánpatak,
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Debreczeni suhogó.

A S. 21 bzam

A városi muzeum kiásatta a par­
lagi templomot. Szép dolog ez is, de 
nemesebb lett volna, ha a városból a 
tisztviselők fizetésrendezését ásatja ki.

Dr Lukács Béla az elterjedt hí­
rek szerint a debreczeni balpártot fel 
fogja parcellázni.

Egyre-másra verik meg az idegen 
munkásokat a sztrájkoló kőműves segé­
dek. Ennek az oka az, hogy a sztráj­
kolok nem maradhatnak teljesen tétle­
nül. Valamikkel s valakikkel csak kell 
foglalkozniok.

Japán sátrak díszelegnek a Royal 
előtt. A kioszk megnyitásán részt vett 
Oyama és Togo admirális. Ezt különben Hauer Berci 
mondja.

Kuszkó Dezső hírlapírót Kovács József polgármester 
meghívta ebédre.

Alkoholellenes mozgalom indult meg Debreczenben. 
A Good Templar rendnek Debreczenből tagjai Kovács 
Gyula alispán, Nábráczky főszolgabi ó, Puskás Károly 
dohánygyári igazgató, Orosz László, Vetési Béla rendőr­
fogalmazók. Hegyi János, Stern Náczi, Szepcsy Dezső stb.

Trín Lajos raktári főnököt a napokban búcsúztat­
ták kartársai. Hosszú István szép beszédben búcsúztatta 
a távozó főnököt. A beszéd azonban oly hosszú volt. hogy 
Trón Lajost táviratilag sürgették meg uj állomás helyének 
elfoglalására. Szegény igy is hét napot késett.

Kleinfeiler Károly cimfestő megrajzolta Zelinger Ede 
karrierjét. A kép az ipartestület dísztermében van ki­
állítva.

Nagy Gyula lett a felső leányiskola igazgatója. Annyi 
tény, hogy ezzel tényleg nagy feladatokra vállalkozott. ‘

A köztisztasági vállalatot házi kezelésbe akarja 
venni Aczél Géza. hontos egészségügyi szempontok ve­
zették ebben Aczél Gézát és még mellékesen az. hogy egy 
5000 koronás intézői állást csinálhasson. biztosan nem 
a spanyol trónkövetelő részére.

Személyi hir. A sáskák a Hortobágyra nagv szám­
mal megérkeztek. Elszállásolásukról a városi tanács fog 
intézkedni.

Szentesi János annak az örömére, hogv 400 darab 
sertése megmenekült a vésztől, tizenhét fillért juttatott 
jótékonycélra.

Az ország végrehajtói pünkösdre Debreczenbe jön­
nek. A hir szerte a városban nagy megrökönyödést kel­
tett s nagyon sokan már kivándoroltak Debreczenből.

Sziniiskolát csinál Debreczenben Solvmosi Elek. Az 
iskolába már beiratkozott Boross Lajos bébé fogalmazó.

Dr. Strelinger Győző lett a munkásbiztositó uj or­
vosa. Na ezt nem hittük volna, hogy a lelenc-ház után 
lel ily hamarosan jó orvosi kondíciót.

Kongresszust tartanak a vendéglősök. Erre a célra 
már nagy alap gyűlt össze = 535 üveg pezsgő. Aki pá­
lyázni akar, jelentkezzék Hauer Bercinél.

Kondor kabaréja megnyílt. A műsor szigorúan csa­
ládias. A nők a pikáns kabaré számokat meghúzások­
kal adják elő.

Debreczennek 80.000 lakosa van. A jó népesedési 
viszonyoknak fő oka az, hogy az utóbbi időben sok ide­
gen huszár vonult át a városon.

Biczó Gyula — tekintettel betegségére - felfogadta, 
hogy ezután ritkábban lő.

A Royal Marcsája pályázatot hirdet egy állásra 
mely hetenként kétszer, háromszor töltendő be. Pályáz­
hatnak oly fiatal emberek, kik úgy vagyoni lag, mint 
egyéb tekintetekben tehetősek.

Székely Ferencz felmérési felügyelő szemére lob- 
bantotta dr. Kőrössy Kálmánnak, hogy nem pártolja a 
Székelyeket.

A dános! védők oly nehéz feladat megoldására vál­
lalkoztak, hogy szakértőként kénytelenek Báli Mihályt se­
gítségül hívni.

A pénzintézeti tisztviselők kongresszusának másod 
napja szakkérdéseket tárgyal. Többek közt legújabban a 
következők jelentették be közreműködésüket: Kecske- 
méthv Győző (ismeretlen helyről) „Elveszett értékek le­
írásáról", Kardos Testvérek (bankigazgatók Budapest)

sorát közölni fogjuk.
Márk Endre a debreczeni dalegylet elnöke „Erős“- 

sen hozzáfogott dalegylete „Magos“-san szárnyaló lelkü­
letűnek — mely utóbbi időben elbetegeskedni látszott 
felgyógyulására. A (P) „Nagy“ szerű gyógyirt, Muraközy 
barátja révén meg is találta.

Nemcsak a bankok, meg a végrehajtók, de a kama­
rai titkárok is összejövetelt rendeznek Pünköstnek ünne­
pén. Ismerve Debreczenben az elszállásolási viszonyokat, 
félő, hogy hely hiányában, a kamarákba találnak kerülni.

Zong János mióta megnősült, jobban kezeli a dákót. 
Gratulálunk.

Uj könyv. Szilágyi Bálint a „Törik-Szakad“-ban el­
hangzott dikcióit most rendezi sajtó alá (s ajtó mellé). A 
könyv a kedves jó telkeknek lesz ajánlva.

Dr. Révi Nándor minden pert megnyer. Mint érte­
sülünk. most egy újabb pere folyik.

Györffy Károly női szabó kijelentette, hogy nem a 
sztrájk, de a folyton növekedőben lévő túlságos bő mé­
retek miatt újabb betéteket nem szab be.

Németh András arról panaszkodik, hogy éhen kell 
elpusztulnia. Igaza van! Végóráiban még Nagy Jakab 
sertéspecsenyéje sem kelti fel benne az érdeklődést !

Hauer Bérei kioszkot állított. Gratulálunk, hogy vala- 
hára sikerült neki állítani.

Bross Lajos akadémiai igazgató egy, a közelmúltban 
nagy hévvel elmondott dikciójában a pünkösti ünnepekre 
akar hivatkozni, s hogv-hogy nem. a Pünköst szó helyett 
a püspök szóba botlott a nyelve. Hogy mi ennek az ér­
telme, csak a jó Isten, meg ő tudná megmondani

Szómagyarázat.
Karika = Kari, a kis fiú. 
Huzalkodó — harangozó. 
Borda — csapszék.

Dugó

Váratlan — Dcbreczcn.
Letét — Dutyiba tevés.
Óhaj — régi copf. 

orgazda. G G.

Mindennemű ruhák

tisztítását és festését g==
szépen és jutányosán eszközli

KflNr.7 TílySFF’ g°zer5re berendezett kelmefestő 
HUllUU dUDüLl es vegyészeti ruhatisztító intezete
Debreczen, Var-u. 3. sz. (zenede épület) és Batthyány-u. 2.

Ta n ul mány
szaktanító. Debreczen,

utániról haza érkezve, a modern szabá­
szat bármely ágában tanítványokat taní­
tásra fölveszek, antal. v. férfi szabó, 

Batthyány-utca 4-ik szám.
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21. szám.

FestékkirályhozNeiimaim Gyula
festék-kereskedése a

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 566

Vaczak András
szigorú ténykedése a városháza előtt a kőműves sztrájkolok szét 

oszlatása körül.
Halt! oszoljék barátom, 

mer egyes személynél se tű­
rök csoportosulást, — Szófo­
gadást kérek barátom, mer 
szigorú leszek. — Odább! —
Hát ott mi lesz mi > Ne vár­
ják meg hogy oda mennyek, 
mer máma anélkül is cpckü 
bántalmajim vágynak, oszt ha­
mar lövök. Coki mán ha mon­
dom a büntető törvínkünyv al­
kalmazható palagiafusa üsse ki 
a szemcjidct, hát híjába uga­
tok én, mir — Ruhi! kolléga 
is önkegyed jaz alébc nyomujjik 
előre, magam meg jaz parkbul 
szorétom le a tömeget. — Osz­
lás, oszlás, mer kardot rántok.
Városi szabályrendelet beszíl 
belőlem ha mondom. Nem tű­
rök akadékoskodást. Ruhi vagy 
lövök.

tavasz jötte.
Tavasz virágának édes illatától,
A levegő bűvös mámoi '.ól 
Megittasul a szivünk uj.a 
S szól a léleknek minden húrja.

Szerelmi dalt kisér a bűbájos zene 
S a szeretni vágyó gyermekeknek szeme 
Csókra epedőn néz egymásra 
S hallgatva a szív dobogására.

Fecske a tavasznak első hirdetője,
Tavasz a szerelem újra ébresztője,
Fecske a tavaszt újra virrasztja,
Tavasz a szivet újra fakasztja.

Kábái Kálmán.

Kolozsvári Nemzeti Színház.

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról. —

József főherceg a minap automobilján átrobo­
gott Váradon. A főherceget a réti kamarilla nevében 
Grósz Sándor üdvözölte, aki a soffört friss usapolásu 
benzinnel kínálta meg. A fenség élénken kérdezősködött 
a legszimpatikusabb patikustól Ardelean .Jusztin dr. si­
kereiről, amiket a nőcsábászati szaktanfolyam vezetése 
terén értei, továbbá Katona Mihály verskötetéről, mely­
nek a tartalomjegyzékét Désy Alfréd megzenésítette, 
végül élénken érdeklődött, hogy a Juda Halévy önbiz- 
tositó irodalmi és tőzsdebizományi társaság elnökválsága 
Balogh Döme megnyerésével szerencsés megoldást 
nyert-e? A megnyugtató felvilágosításra a főherceg meg­
hatóban jelentette ki, l.ozy nagyon szép, roppant meg 
van elégedve s felhívta a réti atyaistent, Grósz Sándort, hogy foly­
tassa.

A 48-as fúzió eszméje lelkes visszhangot kelt. Kossuth 
ideájának hatása alatt újabban a Félix-fiirdö szövetkezett a Püspök- 
fürdővel, a Royal-kávéház a Pannóniával, Bordé Ferenc Halász La­
jossal, Kőszeghy .József Bellányi Imrével, az Edison az Urániával, 
Petrovi(s Mihály Kernnel, Rákos Ötödik ó ilmos Helfy Lászlóval, 
Tiber és Sándor Grünwald és Váhllal, a nőegylet a polgári lövöl­
dével.

A harmadik hid felépítésére minden lehetőt elkövet Kő­
szeghy főmérnök. Mint értesülünk, e nagy- munkája közben jött arra 
a gondolatra, hogy a kérdést olcsóbban és jobban is meg lehet ol­
dani. A kérvényekkel, újságcikkekkel, pályatervekkel, a mérnöki 
iroda számadásaival és a gyűlési jegyzőkönyvekkel, amik a hidra 
vonatkoznak, be kell tömni a Köröst és a híd költségein nehánv 
omnibusz-lovat szerezzenek be a város számára.

A püspök fényes ebédet adott, amivel ismét gyönyörűen do­
kumentálta a társadalommal való összetartozandóságát. Az ebéden 
megjelent Radu püspök is. aki — sajnos — nem követheti kolle­
gája példáját, mert hiszen olyan nehéz az élet, szegénynek örülnie 
kell. ha egy millió évi jövedelemből magának telik mindennap 
ebédre.

A város szemétjét ezután házilag fogják rendbentartani. 
A törvényhatóság Utcasöpretö Löwenstein Zsigát, a nagy tapaszta­
lata szakférfiút kormánybiztosnak nevezteti ki a takarítás ellenőr­
zésére. A kupackotró, rongyválogató, szagbiró, sárosztályozó állá­
sokra pályázatot hirdetnek.

Az önálló bank megteremtésének apostola, Krajczár Lipót 
érdekes előadást tartott és sürgette a nemzeti bank létesítését. Far­
kas Izidor is meghallgatta az okos fejtegetéseket s csak azt jegyezte 
meg, hogy egy krajcár kevés ahhoz, hogy bankot lehessen alapítani.

Janovics Jenő dr. tudós igazgató legújabb imádotija „A ta­
nítónő*. A héten már magának foglalhatta le, senki se kívánta látni.

Király Ernő. az ezerhangárnyalatu baritonista, a Tatárjárás­
ban akkora gigszert vágott ki legutóbb, hogy szegény IV. Béla fel­
ült a sírjában és halucinált.

Sebestvén Gézára szörnyen megharagudott a kis Lili és oda 
kiáltotta: — Te „Aczél király“ — Hydvéghy szatirikusán közbeszólt: 
— No Liliként, ha neked Sebestyén is Aczél király, akkor én mi 
vagyok? — Te — felelt okosan a kis Lili — Mamut király vagy 
papucs alatt, a Sebestyén pedig csak király, de Aczél alatt.

Az excellences papa premierje bevágott. Janovics örömmel 
dörzsölgetve a kezét mondta: Hiába, még is jó a nagy urakkal egy 
tálból cseresznyézni.

Sugár Jolán, a megközelíthetetlen kis primadonna szegén)-, 
nem automobilozik, mint vetélvtársnője Berki. Hetényi boszantja, hogy 
miért nem tud ő is szert tenni egy automobilis barátra. jha, ba­
rátom — mondja a diva — az én gépccskemet nem kell benzinnel 
fűteni, annak tartom fenn, akit én szeretek.

Borzasztó.
Fiú: Oh ! Aranka milyen boldog lennék, ha itt

halnék meg az On lábánál.
Leány: — Én még boldogabb lennék.

Engem a kíváncsiság fúr, 
Haza jött-e a földes ur ?
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A debreczeni közönség legkellemesebb kiránduló helvét a

BOCSKAY VIGADÓ-t
1908. évi május hó 3-án megnyitottam. — Tisztelettel

SCHWARTZ, vendéglős.
Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz. 

Kertészeti telep Miklós-u v a végén, Posta-kert 37.

Hétköznapi eset,
vagy

szegyen a futás, de nem hasznos.

Ajvé, m its oda két khotya,
Az embert majd le nem fugja.

Mosért! Mos ért! Issz ki tliőlem,
Ukusabb lesz itt meglépnem,

Meszes gödör közel lévén, 
Meg is járta ennek révén.

„APOLLO“ mozgófényképszin 
ház Kolozsvárit,

Mátyás király-tér 26. sz.
Erdély legnagyobb mozgófénykép eladási és kölcsönző vállalat. Teljes 
gépek és felszerelések. Nagy választékban ni és keveset használt 
filmek jutányos gyári áron. — Hivatalos órák naponta 10 12 óráig.

Kolozsvári csipeszek.
Kecskeméthy Es van nyal. Kolozsvár illusztris képviselőjé­

vel felháborító botrány történt — nem késett le az államrendörséget 
kérő küldöttség tisztelgéséről. '

Havas Lázárt megválasztották a munkás-pénztár igazgató­
ságába. Lazár nyomban belépett a szociáldemokrata pártba. Ki tudná 
most kitalálni, hogy Havas tulajdonképpen melyik párthoz is tartozik.

Az állatvédő egyesület közgyűlésén a „nemeslelküu bérko­
csisok is képviseltetik magukat -— Herczeg Jenővel.

A munkás biztosi tó hivatal igazgatóságába bevonult az 
egész izraelita hitközség képviselő testületé.

Megint gyereket találtak Kolozsvárt— az utcán. Hát hiszen 
miért is állítottak volna fel másért a Gyermek men helyet ? Csak ki az 
utcára a gyerekekkel, n.aj l összeszedi Generzich.

A Emke vándor bankettje. Az E. M. K. E. és fáradhatatlan, 
kitűnő gyomra főtitkára Sándor Józsi az idén, Pünköstkor Maros- 
újvárt vándorbanketteznek. Az E. M. K. E. n illiói növekednek, az 
erdélyi magyarság pedig a vezetőség nem kis dicsőségére — ijesz­
tően apad. De hát fő — a vándor bankett!

Dr. Rimóczy József bűnügyi rendőrkapitány felhívja becses 
fig3’elmét a fürdözö közönség értéktárgyait becslés céljából elszál­
lító tolvaj uraknak, hogy kilétük megállapítása céljából nála, a hi­
vatalos órák ideje alatt jelentkezni kegyesen méltóztassanak.

A büz-utca. Pata-utcán egy rangfokozatban van a disznó és 
az ember. Jellemző a közigazgatásra, hogy ezt tűri. Legalább F. A. 
B. tehetne valamit, aki gyakran sétál a Tordai utón, Patália szom­
szédságában.

Erdélyi Károly halálával nagy ür támadt a tudományban. 
Egy igazi és nem államköltséges utazó nagy tudóssal kevesebbje 
van a nemzetnek.

A kolozsvári acélkirály, városunk esze és szőke Don Jüanja 
mint sajnálattal értesülünk, Ganzékkal való küz leiemben spongy a 
királivá lágyult.

Fenyvesi Viktor, a z~en:á’is pénzcsináló alighanem kap vagy 
nyolc esztendőt. Sz'.mos kolozsvári lokálpolitikus ellenben, aki ha­
mis elveket hirdet, szabadon jár.

Leszögezzük, mint tényt, hogy Kreutzer Lipót dr.-t Nagy- 
Váradon okvetlen felléptetik képviselőnek.

Gavallér Mária
— pletykáiból. —

Mái több mint bizonyos, hogy balláb­
bal jöttem a világra kezeiket csókolom. 
Örökösön magló'röm van kezeiket csóko­
lom. Tegnap estefele egy középkorú hi­
vatalnok úrral ismerkedtem meg. A nagy­
ságos urat kereste. Kikérdeztem aztán hogv 
mi célból. Elmondta aztán kezeiket csóko­
lom, hogy valamikor önálló csizmadia volt 
és most polgári biztos akar lenni. A nagy­
ságos ur meg törvénytevő úr, tecccnek 
tudni, hát plotekcijóér jött amint mesélte. 
Még jó magamat is felkért teccenek tudni, 
hogy ajánljam be a nagyságos urnái. Hát 
én meg elég jól vagyok a nagyságos úrral 
teccenek tudni, mert értelméé nő vagyok én 
kezeiket csókolom. Hát megszolgálja azt 
mondta. Most'már csak abba nem vagyok 
bizonyos kezeiket csókolom hogv nőtíen-é

7 I !■.

izé úr, mer ha az. hát mindent elkövetek, hogy polgári biztos lc- 
g_\ ék Utóvégre magam is rá szolgáltam már, hogv tekintetes asszon v 
legyek Sütni, főzni jól tudok, kalapba meg ugy festek, hogv jobban- „ , . -- aj ---- hogy jobban
se kell. \ elem me& erőt erne u polgári bi> t< s ur mert én
doni meg ahogy van. magam szoptatnék.

Furcsa.

veiét:
Egy szerelmes ifjú a következő szavakkal zárta le-

,;Ls ha már nem szeretsz, felse bonsd a levelemet-1.

J..-A
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Szalma- és Panamakalapok
átalakítását £anS^Hsab'Beliczay £ajosrS, pí"c-ud?u.

Debreczeni színészet.
Békés Gyula nyilatkozata sok szó be­

szédre adott alkalmat színészi körökben is. Krasz- 
nay egy nagy társaság közepette így fejtette ki a 
dolgot :

— Tudjátok, Békés csak azért irta meg ezt 
a nyilatkozatot, hogy egy pár nyomda levonatat 
olvashasson.

Ezt Békés is hallotta, de a gyöngéd cél­
zásra nem haragudott meg.

A Kossuth-utczai Múzsa csarnok kapui 
bezárultak. Egy élelmes vállalkozó hír szerint a 
színház mellé egy szállodát építtet, hogy azoknak 
az igényei, kik aludni jártak a színházba, nyáron 
által is kielégítve legyenek.

Mikor a Gül-Baba eló’adását Zilahyné rosszulléte miatt félbe 
kellett szakítani, a rendező egy rövid színmüvet akart eiőadatni. 
Ilyen lett volna a Baccarat-t, de a szereplőket, Tallián, Ternyei ki­
vételével, nem találták. A főszereplőnek, Hahnel Arankának is, mintha 
nyoma veszett volna. Nélküle pedig nem lehetett a darabot előadni. 
Polgár nagyon dühös lett és igy kiáltott fel :

— Na, ezen már igazán csodálkozom, Ternyőit megtaláljuk és 
Hahnelt nem.

Aztán Termeihez fordul:
— Hát mi van veletek, hogy nem lehet titeket együtt megtalálni.
A nyári szünet előtt, a múlt héten megmutatta Zilahy, hogy 

mit tud. Naponként kétszer jelentettek műsorváltozást, félbemarad­
tak előadások, olyan darabokat adtak, melyeket 173245-ször látott a 
debreczeni közönség, lazaz pardon nem is adták, csak ledarálták 
ezeket!. — Na, de nem baj, Zilahy ur. Visszajön Ön még Debreczenbe 
és akkor, ezek a hibák bizonyára megkétszereződnek. Tisztelt kö­
zönség, csak türelem.

Békés Gyula titkár lemondott. Ez egy újabb lépés azon a 
békés utón, mely számára a szinigazgatósághoz vezet.

Polgár Sándor a múlt héten megint búcsúzott a közönség­
től, talán már nyolcadjára. Aki ilyen sokat búcsúzik, az sohse megy 
el. Alighanem igy lesz az most is.

Utoljára A gyermek került színre. Na, az előadás tényleg az 
utolsók közé tartozott.

Ligetiről azt irta a kritika, hogy tőrülmetszett alakítást 
nyújtott. — Hát kellett ez Ligetinek ?

Magda Eszti, Kállai Hermin, Szalai Dusi, Rózsahegyi 
Ilona ezúton mondanak búcsút. Ismerőseiket arra kérik, hogy nyári 
állomásaikon ne látogassák meg őket, mert pihenni akarnak.

A gyermek végre színre került. Na. sok vajúdás után adták 
elő ezt a gyermeket.

Jeszenszkyné Csáder Irén megvált a társulattól. ,Igazán saj­
nálom, — hogy nem előbb mentél el drágám-, bucsuzkodott tőle Lu­
kács Jrliska.

Békés Gyula titkár lemondása alkalmából nyilatkozik, hogy 
nem ő volt az oka a színházi anomáliáknak. Eső után köpönyeg.

Gullicitdltci.
— Hallotta komámasszony, hogy Molnáráé ikreket 

szült, akik egymáshoz vannak nőve ?
— Az semmi. Az én húgom olyan ikreket szült, akik 

— unoka testvérek voltak.

R megtréFdtt jó Falusiak.

Idős Bugyi Sándor

Páter Nepomukot X. faluról V. faluba helyezték át. Szokás 
szerint a falu elöljárói tisztelgésre gyűltek össze a paróchia iogado- 
szabájában, ama szokott hatsó gondolattal, hogy lesz egy kis 
harapni való is De mivel páter Nepomuk humorista ember volt. 
óképpen tréfálta meg a szomj és éhes jo talusiaka1. az üdvözlő 
szavak után szeretetteljesen szólott :

- Nagyon meg vág vök hatva. Remelem. most egv fitt maradunk 
régi magvar szokás szerint. Vsak egy kis türelmet kérek, de most 
távoznom kell hazulról, amennyiben egy léket eb imiüs beteghez
kell mennem gyóntatni. De azonnal jövök Lraim. - Mire kettőt 
fordult a másik szobában, a küldöttségnek nyoma veszett.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fóuyképnagvitási 
műterme Piac-utca 44 Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál.

Szatmdrmegyei borsszemek.
Krémer Sándor színigazgató csak most veszi észre, mikor 

ezen kerülettől válófélben van. hogy mennyire szeret bennünket. 
Tegnap Hoffmann Jenőnek kijelentette, hogy ha már szindirektor 
nem lehet, hát lesz bankdirektor.

Hoffmann Jenőből aztán megszólalt a bankdirektori ész is, 
a közvélemény is: — „Helyes, Sándor barátom, te úgy is egész éle­
tedben inkább finánc, mint színész voltál, — s a Fillérbankban mind­
járt helyet is kapsz".

Cseh Lajos Rósenfeld Zsigától vissza szívta a brudersaftot. 
A jó barátság megszűntének oka az. mert ,a „Nagykároly" f. szer­
kesztője őt agyonhallgatja lapjában.

Katz Soma házasodik! (?)

víghetctlen gerjedclcmbe esett, mer ez a dísztó Sári úri szokást vett 
lel, oszt (eredőbe akar menni.

Na hogy az én egy Iste­
nem panasz kippen ne 
vegye, még most vágott 
bé nekem a számvetís a 
pinz dógába. Aszongya 
Sári ma reggel, hogy ű 
feredőbe kívánkozik, 
mer térgyíbe nvilláim a 
lába. Köszvínyes aligha 
nem aszongya, mer hogy 
világíletíbe mindítig — 
könnyelmű fogy vöt, 
akit onnét pedzek. hogy 
téli sárvízkor is eresz 
alatt szokta a gatyámat 
két lébűi kitisztulni. —
Na de húszén jól mon- 
gva aztat az írás, hogy 
hosszú haj, rövid ész. 
de rőtig úgy van a, mi 
kippen más kippen nem 
míltóztatik lenni. Élig a hozzá, szó köztünk maragygyík, hogy aszon­
gya Sári, hogy ha csak tehetcsígem bennem múlik, hát eresszem 
feredőbe űtet. Pöstyínbe vóna szándíkozással, aszongya. — Na hogy 
az. én jó Istenem tegyík nyugalomba mondok, aztat pízzel is kéne 
győzni — mondok. — Az a legkevesebb — aszongya. Jól beszélsz 
Sári — mondok, tijed a fertály esztendő. — Dejazonba aszongva 
ne csinájjík kelméd vikcet belőlem — aszongya, mer ha én elpat­
kolok kelméd mellől — aszongya, hát a retek eszi meg kelmédét — 
aszongva. - Nem is annyira kornyadozol te — mondok, mint ikább 
a újságok után indulsz — mondok, akibe a van ki Írva, hogy műk 
úri níp hová megy feredőbe. — Sári te beléd úri pakszijó szorult. 
— mondok. Vacak ember kend — aszongya. Hát jól van. mon­
dok, én ajánlatosabb leszek. Tengeri feredőbe küldelek, mondok, de. 
a őszi fertájkor. Oszt akkor is a kis Szepesre. Bele ülsz, mondok 
egy tábla tengeri vetísbe, oszt kísz a tengeri feredő. Boszankodott 
a vín hogy, de valami cefetül. Hát igy van a. Mán a józan ész is 
megáll a emberbe. Szegin tajigás embernek a társa is feredőbe kí­
vánkozik. Hogy az én Istenem puszticcsa el ez világot, mán formán­
liter nem esmérem ki magamat a mai viszonylagos körülmínyek 
közt. Vagy úri tempó gyütt Sáriim, vagy az esze ment el.

\ \X \ \ \
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Szigligeti színház.
— Nagyvárad. —

Károlyi Lottit szegénykét megrabolták. 
Elvitte egy gonosztevő az összes ékszereit.

— Hm, könnyű neki — mondta a jó Soma,
— ha nekem elrabolják a gyűrűmet, azt se tudom 
hova tegyem az ujjamat, de Károlyinak nem kell 
sírnia. A torkában van egy kincsesbánya.

Nyáray Tóni járt itt vendégszerepelni a 
héten. De duzzogva távozott Váradról. Hogy is 
ne, amikor Xovellit, meg Zakkonit, aki a könyö­
kéig se ér, itt még színésznek merik tartani.

A Sevillai női kongresszus ez a rossz 
time a legújabb operettnek.

— Szép darab ez — jegyezte meg a premier 
után egy vén újságíró — s szeretem, hogy a kis 
nők nem csak lélekkel, de tettel is dolgoznak benne

Megfigyelések
Tudva levő dolog, hogy az*asszonyok 

olyképpen ütik agyon a meleg májusvégi 
napokat, hogy a férj számlájára és veszé­
lyére kávétraccsot rendeznek. Íme egy rész­
iét a traccsból, mi élénk világot vet az — 
asszonyokra. Személyek : özv. Skorpió Fri­
gy esne (05 éves, a foghijjasok közé tar­
tózik). Puszika Demetcrnv (35 éves két gyer­
mek anvja). Siilvássy Elekné 1.40 éves) és 
Fillér Kata (34 éves, sajnos még hajadon). 
Szilvássyné későbben érkezik.

Skorpione: Tudjátok galambjaim, ez a Szilvássyné egy ki~ 
állhatatlan teremtés. H> gy adja a flancot a szentem, pedig az egész 
város tudja, hogv a férjének tiz evre le van tiltva a fizetése.

Fillér Kata: Én többet tudok. Tegnap este az orfeumban a 
a szakácsnéja blúzában volt. Igen, nekem a házmesterné mondta.

Puszikáné: Hát még ha a hentest hallgatná meg Viki néni! 
Tegnap már megtagadta a hitelt.

Skorpione': X csillagokat megvennék hitelbe. Ismerem őket. 
Még most is úszik tiz forintom, amit házbérre kértek.

Pussikáné: Pedig Szilvássy nem mondható rossz embernek, 
Viki néni.

Skorpione: Egyformák, galambom, egyformák. Az egyik 
tizenkilenc, a másik egy hijján busz.

Fillér Kata: Megleli a zsák foltját Viki néni.
Skorpione': Úgy van édes szívem, aki reggel kutya, este is 

kutya az.
Szilvássyné (belép): Jó napot! Hogy vagytok, hogy vagytok> 

Milyen aranyos színben van...
Skorpione': Éppen most emlegettünk, gyémántom. Nem csuk­

lónál >
Szilvássyné: De igen.
Skorpióm': Hogy elemlegettünk, hogy milyen édes, kedves 

asszonyka vagy.
Szilvássyné: Oh, kedves Viki néni. ..
Skorpióm': Hát tudod galambom, nekem nem szokásom má­

sokról rosszat mondani.
—11.

Hajdúböszörményi gombostűk.
Kálmán Lajos gróf Apponyi előtt nemzetiszin parókában 

tisztelgett.
Gaál Ferenc megtérésének külső jeléül egy hatalmas keresztet 

csináltatott kapujára. Hir szerint legközelebb már be is fog merit 
kezni — borba.

Gaál Bertalan a kaszinóban szabad előadást tart vetített 
képek nélkül a mai gazdák és cselédek közötti viszonyról.

Dobó Sándor a Bocskay-téren barátai részére jó illatú áldo­
zatot rendezett s ezek viszont hálából nevezettnek vettek egy hátul- 
gombos nadrágot.

A tokaji kaszinó pályázatot hirdetett Kálmán Lajos életraj­
zának megírására. Különösen kiemelendő katonai vitézsége, — bírói 
roppant munkássága, — ügyvédi óriási tudása, — statisztikai adat 
melléklendő azokról, akiket még nem köszöntött fel s akikkel 
még nem veszett össze.

Úri-divat cikkek Aszmann Perecnél
DEBRECZEN, Fő-tér, a városházzal szemben.-------

H „Karikásában hirdetni 14 vármegyére szóló reklám!
Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Mindennek lement az ára. Hajdan a Krisztust 

30 ezüst pénzért adták el, most pedig Kiár Fista az 
igazi Krisztust árulja — 3 ezüst koronájával.

Szabolcsin egye az ebadóból ad kölcsönt mun- 
kásházak építésére. Szóval a kutya vármegyénkben már 
nem házi, hanem ház adó állat.

Veres Ferenc megleck ezt ette a felebarát i szere­
tet bői Szik szív Andrást, aki azt mondta azonban, hogy 
neki ugyan — papolhat.

A városi tisztviselők kongresszusa elfogadta a 
Géczv Géza memó-ját. A — raudum-ot Bodry. a pontot 
pedig a többi tisztviselő szolgáltatta hozza.

Nyíregyházán a gazdák egész elcsüggedtek. Nem csoda, 
amikor a — majális sem hozott esőt.

Leffler bátyánk Késmárkra ment kiküldetésben. Örülünk 
azonban, hogy neki az a nótája: ..Messze, voltam másutt is volt- j<> 
dolgom, de a szivein csak azt mondja, jobb otthon"" és nem pedig 
az: ..Fütvöl a szél Késmárk telöl, kedves hazám, isten veled“.

A kisvárdai kaszinó kerti majálist rendez. Értesülésünk 
szerint meghívták rá a — jó időt is.

Szabolcs székheWén lóverseny volt, de nem volt ver­
senyló.

A vasárnap délutáni publikumot átengedte a direktor a 
mozinak. Nem is hinné az ember, hogy ö volt ö az. aki egészen be 
akarta tiltani a villamos színház előadásait, ameddig ü szerencsélteti 
városunk közönségét.

Sáray végrehajtót elhelyezték Nyíregyházáról. Az adózók 
öröme azonban korai volt. mert elutazása előtt már itt volt az -— 
utóda.

Nagykállóban felháborodtak, hogy a bolondokházának nöl 
osztályáról bolond beszéd hallatszik ki. Az volna csodálatos, ha okos 
beszéd hallatszana.

Hrabovszky veszette Kisvárda gimnáziumot kérő küldött­
séget a miniszter elé. Jöttek, mentek és győzték Apponyi Ígére­
tének a zsebre vágását .

Német Andort megdicsérik a lapok, hogy a bírósági vacso­
rákat indítványozta. Könnyű pedig Katit tánezra vinni, amikor neki 
is kedve van.

Azt irta a Karikás a múlt héten, hogy Nyíregyházán nincsen 
szinibizottság. Dehogy nincs, csakhogy tagjai még — nem ismerik 
egymást.

A színházi páholyokban gyufát gyújtogatnak és hangosan 
beszélnek. Ezért is Zsült okozzák sokan, mert ilyesmi csak akkor 
történik meg, ha ö itt van a társulatával.

Hirsch Izakhel és Weselényi Náthán.
Thodod, hodj én nem 

iram alá a zsidó ktizmundást. 
hodj : '1 übbet ér udj Icánv, száz 
filu jérméknél. . . ?

— Fuguk thodni miért >
— Hát sokszor azért, hodj 

nekemnek az üt leány már si- 
nálta iisz haj. Bízom Isten.

Xáthikám én még vad jók 
edj mese férfijó.

Nem látszik meg rojtod.
— The, toknyos, csak hollo- 

nád az én feleségem. Az még 
mustan is odi nyilatkozik, ru- 
lam, hodj nekemnek még mindig az játékun jár oz 
eszem.

Kérlek ne nadzolj: hisz lütyüksz o nodrágban.
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Sóhaj Elek diurnista merengései.
Az erdőn sétáltam, de erőm cserbe 

hagyott s egy padra leülni kényszerül­
tem. A szúnyogoktól nem féltem, mivel 
tudom, belőlem ugyan vért nem szívnak. 
Egy tapasztalt szúnyog hallottam is, hogy 
mondta, ne bántsuk ez urat, mert ez di­
urnista. ..

Most, hogy zöld hagyma van, hál 
Istennek, elég rendesen táplálkozom.

Olvastam, hogy a város a Horto­
bágyon megvendégeli a váczi diákokat, 

- bizony a maradékot legalább diur- 
nistáinak jutatthatná.

Ami azt illeti, a halotthamvasz- 
tásnak hive vagyok, - csak azt nem 
tudom, rajtam mi égne el...

Egy úri ember a hivatalban gyűrűs szivarral kínált 
meg. Oh ! ennyi áru szalonnával mily boldog is lennék...

Bolond gombák.
Az oroszlánvadász szive a kietlen pusztaság láttára 

annyira elfásult, - hogy a vidéken átutazó karavánok, 
mint envhet adó oázist keresték fel.

varta,
dosni.

Aladár közbélépte az eseményeket annyiria megza-
hogy autonbilon is alig bírták őket összefog-

Cjí -A

JEGYEZZE MEG,
mosodában

hogy Hrabéczi Antal rnliafimtö és ve­
gyészeti tisztitó intézete Debreezen, 
Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A gőz- 

a ruhát nem klórozzák —... ■ -

Kolozsvárt, „ARANYSAS.“
= tulajdonos Boday Mihály. ---- — —

Rendelet.
Tekintve, hogy amennyiben a Rákóczy-utcán özv. 

Csibor Pálné salátától megbetegedett, a Rákóczy-utcán la­
kóknak salátát enni további intézkedésemig — tilos. 

Debreezen 1908 május 22.
Végh Gyula,
r. főkapitány.

Logika.
Mi a foglalkozása önnek ?
Táncmester vagyok.
Akkor önnek üres a feje.
Miért ?
Mert ön a lábával keresi a kenyeret.

Fullánkok innen-onnan.

Komádi Mihály
dikciója Lápi sógor lábbeli készítő lakodalmán.

Tisztelt gyülekezet üla fiizen. mint ünneplő közönsig 
Ősi mesterségünk egyik 

nagy tehetségű bajnokára 
szép nap virrandott. Leküték 
lit a Ilimen rózsaláncai. Ez 
alkalommal keblem dissimi- 
láló érzelmeit óhajlandom 
kifejezni kedves Lápi sógor 
und szeretett hitestársa egy­
bekelés! ünnepén.

Mint, illetve miként az 
északi tény ragyog; ngy ra­
gyogjon omnia comra mag- 
nézia éltetek. És az ősi mes­
terség virágozzon kezeitek 
alatt, mint virágzik a lótusz 
a nilusban, az afrikai kro- 
dodil honában. Azon tolda­
lékkal, hogy: primó fortisimo 
sorban is a bőség, azazCeresz 
a lágy cipó istene segítse
partra virág tutajotok. Mondom. Mert a bőség az élet kocsikenöje. 
Ergo tehát kívánalmam hasson oda. páter mea decifit simplex, hogy 
a zörgetökiiek megnyittassék.

Emelem poharam altissimo tandem és fenékig ürítem az 
ifjú pár boldogságára, mit jó érzéssel követendőnk mindnyájan. 
Denikve kiáltandom ezen igéket: Vivát pro mokka ámorem! Őrökké 
szent a szerelem ! Éljetek, mint hal a vízben 1 Szűnt.

$ „Karikására előfizetni úri virtus.

Kisvárda. A rendőrségünket mindenképpen államosí­
tani akarják. Mert most — álomositva vannak.

Tiszapolgár. Meghalt a népzenész Horváth, a tanyasi 
leányok búsitója. Fő cigány volt. Ha ő ráhúzta, hires lett 
a tiszapolgári legény.

Karczag. Jónás és Kása csak nem hagynak békét 
egymásnak. Maholnap azt sem fogjuk tudni, hogy melyik 
hát Jónás és melyik Kása?

Nagykároly. Nagy felhőszakadás volt nálunk és még­
sem mosta el az — adókivető bizottságot.

Máramarossziget. Nálunk iszonyú hőség uralkodik; 
ha cirkuszunk nem volna, még le sem hülnénk.

Munkács. A „Csillag“-szálló fedett helyisége a mun­
kácsi nép menháza. Azt mondja a tulajdonos, hogy a 
Csillagban tiz év alatt sem 
mint az idén.

fogyott el annyi hütött víz,

Szerkesztői üzenetek.
Rendörbarát Levelére kötelességünk válaszolni, mert rend­

őreink, kiket most a vezetőség helytelen beosztása a kimerülés kar­
jaiba dobott, megérdemlik. Mert miről is van szó ? A kőmives 
sztrájk még tart. Egy pár bicskázás is történt, mit feltétlen nem 
tisztességes iparossegéd, hanem csavargó követett el s ezért és sok 
felfújt dolgokért ugratják rendőreinket, kik éjjel-nappal szolgálatot 
teljesítenek. így történt aztán meg, hogy nem egy-két agyon gyötört 
rendőr a poszton állva elaludt. Hát még a bűnügy-osztályon milyen 
állapot uralkodik. A berendelt tartalék, terem és ágy hiányában, az 
udvaron a kövön alusznak. No hát, ez tényleg tűrhetetlen állapot, 
mit ajánlunk a polgármester figyelmébe.

Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. — Moder 
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreceni Ruggyanta Bélyegző-gyár
nyomdában Debreezen, Simonffy-utca 5. szám-
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legolcsóbb butorraktár SS”““ü. Sszzt na£y bútorvásárt rendez
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdtisabb választékú raktáraiban. — 
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTTvrrm n XTTTT a legolcsóbb butorraktárát Debreczen, 
mébe, hogy bútorvásárlás alkal- lni H | \ / It V II LA Széchenyi-u. lil. sz. Mindennemű kárpitos,
mával okvetlen fölkeresse ;

leg
Széchenyi u. ü). sz.
asztalos es díszítő munkát jutányosán készít.

Ltóverseny.
Belepti jegyek a május hó 23-án szom- 
=r—..- baton es 24-en vasarnap

Debreczenben tartandó lóversenyekre
Molnár Ferenc ur (Zádor Lajos utóda) divattermében 
(városház épület) kaphatok. Az eladott jegyek többé vissza 
nem váltatnak. Ugyanott a tribün rajza tájékozásul szolgál.

e»y napra : Páholy i-t üléssel) az első vagy a második
sorban 16 korona. Zártszék 2 korona. Ülőhely 1 ko­

rona. Állóhely 40 filler. Belépti-jegy a Tribün előtti térre egy 
napra 6 korona, két napra 10 korona. 1 ribün előtti térre szóló 
belépti-jegy a tényleges szolgalatban levő katonatisztek, tiszt- 
helyettesek és önkéntesek számára egy-egy versenynapra 4 ko- 
iona. Versenysorozatok (programmokl Szent-Királyi és Nagy urak m. 
kir. dohány és szivar nagy tőzsdéjében a versenynapok" hetében 
20 iillérért lesznek kaphatók. Totaíisateurön való fogadások 5 és 
10 koronás és helyre fogadások 20 koronás tételekkel, csakis a 
versenynapokon a lóversenytéren felállított totalisateur pénztáraknál 
eszközölhettük. Keljemellenségek elkerülése végett figyelmeztetik a ver­
senyeken résztvevő közönség, hogy belépti-jegyet, láthatólag viselni 

- szíveskedjek.

A belépti-jegy kívánatra az ellen­
őrző közegnek előmutatandó.

Ezen versenyek kezdete mindkét napon délután pontosan 2 óra 
0 0 0 0 0 es 30 perckor. o o o o o

Bővebben a versenyekre vonat­
kozó hirdetésekből értesülhetni.

KERÉKPÁR, VARRÓGÉP, GRAMAFON,
villamossági czikkek és mindennemű 
alkatrészek állandó raktára. Nagy 

választék
= lemez újdonságokban —
Elvállalunk villamos felszereléseket, 
mindennemű mechanikai készülékek 
javítását, vas- fémesztergályozást zo- 
mánczolást, nickelczést és az összes 
e szakmába vágó munkákat szaksze­
rűen és pontosan készítjük.

í .1

SellerJi m
műszerészek

Debreczen. Hatvan-u. 8 sz.

H--- ----------------- -------------------- --------------—-------------------
Ékszerek, ezüstnemüek,

Q-yÓrj Órnn egyházi szerek, órák, angol, fran- 
gJCIII aluli cia és Cliina ezüst dísztárgyak a

VÉDJEGY
legújabb angol rendszer szerint beszerezhetők 1 1 i\í>Reszletfizetesre
Sát' ff 'A T ‘Á TI ÍA C ékszergvárostólJ ílllOS Kolozsvárt.

Képi-* iiiiio !trje(ozéh Ingyen.

-------------------- a

jVtolnár ferenc
Z AD OR LAJOS UTÓDA
=eeh divattermeben =====

változatos újdonságai kosztüm szö­
vetek, selymek, bársonyok, naper­

nyők, mindenféle díszítések

Kői- és gyerinekfelöltől
raktárra érkeztek.

ok
o o *o o raktarra érkeztek. o o

1

JlíolDován jllíiklós és fia kertészete — 
KOLOZSVÁR, 
Rákóczi-ut 13

Kiárusításra bocsájt 10,000 drb fél magas , magas- és törpc- 
törzsü, különböző fajú, nemesített rózsafát. 1000 drb 
300 frt: 100 drb 35 frt és 50 drb 17-50 forint. Ismét 
eladóknak megfelelő árkedvezmény. Árjegyzék bérmentve.

0
0 HEVESI JÓZSEF N

miiaszfalos árú gyára Kolozsvárt. Gyár-ut:a 3, szám.
Koszit mindennemű ezen szakmába vágó

0
0

munkákat eő'zzel szárított anyagból. Nevezetesen

templomi és iskolai berendezéseket,

0 Kizárólagos készítője az eidélyi részekre, 
valamint Szilágy és Bihar megyékre az

IDEAL PATENT
por-, szél- és vízmentes tetőablakoknak.

0 Tervek és költségvetések műszaki irodájában.

Kerékpárok, varrógépek
alkatrészek a legolcsóbban és kedvező felteieiek 

mellett kaphatók üzletünkben

De reczen, Piac-utca 8-ik szám:

ROSENBERG és HAMMER
í*YP/ill üzletemet Simontfy-utcáról (Debreczen),

J Ü1 fe’Áí j.IbIi Egyház tér •">. szám alá helyeztem át.
, , Mindennemű üveg és porcellán lámpák
jS Kepkeretezesek a legjHiányosabb árban árusittatnak ki.es

Ifjú Fájer József utóda.
Katonakemyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-ért, D-EBR.E^EN- Loraii«uM utca 40 ik szám.

téma

\ .x \ \ X
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Tengeri- és répakapák
darabonként 30 korona. Kaphatók

BAGI ISTVÁN
gazdasági gépraktárában KABA. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás 
arató, fűkaszáló és .szőlőpermete­

zőkben, jótállás mellett.
= Megyei telefon 5. — Viszonteladóknak kedvezmény! =

Máthéi János Ír»™, vízvezeték vállalata Deb- 
Péterfia-u. 19. Telefonszám 321.

l.égszeszz, vízvezeték, angol closett. csatornázás, legmodernebb 
fürdőszoba berendezés, gőzfűtési, központi vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

Építkezéshez : vasgerendák. Porcellán 
és vaskályhák, konyhák. Építkezési 
vasalások. Méhészeti cikkek és szerszá­
mok minden iparághoz. Fürdőkádak, 
jégszekrények, vasbutorok, gyermek- 
kocsik, kertészeti felszerelések, kerti- 
padok és bútorok, llinimax tűzoltó- 
készülék. Önműködő ajtózárak, kerítés­
nek való tüskés sodrony és sodronyfonat.

TÓTH GYULA
vasnagykereskedő 

DEBRECZEN, Piac-utca 20.

Lz

Az elismert PUCH és TSA
„Stiria“, „ijelical-premier“, „Diirkspp-Dianna"
kerékpárok csakis nálam kaphatók és mindenféle hozzávaló alkatrészek.

T z' Tj' C 7 í VJ' T~> A első debreczeni műszerész
Ív 1-/ o A. 1 j 12/ iv • Bebrec/en, Széchenvi-utca 1. szám.

OStKÉS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és kiiltüldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

i.ji -| > > í >. 1 az eddigi bérló’tó’l átvet-olesev kavMi a&aí
i 1 v . • . - kívánom t. vendegeimet

kiszolgálni, "finom és jó italokról gondoskodom, úgy, hogy a 
látogató vendégeim kedvük szerint szórakozhassanak.

Tisztelettel kérve pártogásom. A TULAJDONOS.

..Kovács” kénes hatású ártézi-fürdő

m Bihar-Diószegen. =
Rövid fennállása óta elért fényes gyögyeredményeket számos 

köszönő' és hálairat birtokában van s a vidéki közönség által elő- 
szcretet!el és tömegesen fölkerestetik. — A fürdő
több fürdő kabin és vendégszobával rendelkezik, amelyek 

legcé szerübben vannak felszerelve,
úgy, hogy a kényesebb izlésüek is teljesen otthonoson érezhetik 
magukat.

Vendéglő' és italméró' helyiség, fedett tekepálya, mazegávt-1 is 
rendelkezik, ahol a fürdö’tulajdonos személyes felügyelete alatt a 
vendégek a legkifogástalanabb ellátásban részesittetnek.
Eddigi tapasztalatok után biztos hatású
a köszvény és csuzos bántalmak különböző alakjainál; börba- 
jok, vese-, máj-, lép- és méhdaganatoknál és gyulladásainál, 
aranyeres bántalmaknal, az idegrendszer számos megbetege­
déseinél, törések és ficamok után visszamaradt tagmerevedé­
seknél

Külünösen felhívjuk a tisztelt közönség figyelmét azon szeren­
csés körülményre, hogy
e vidéken állandóan fellépő malarims lázak által okozott léptultengések 

a fürdő rövid használata után gyorsan eloszlanak. 
miért is mi mint utókura ischias bántalmak után úgyszólván nél­
külözhetetlen.

A fürdő állandó orvosi felügyeletével a községi orvos ur van 
megbízva, ki a hozzáforduló betegeket a leggondosabb szakszerű 
kezelésben részesíti s a fürdő használatát illetőleg hasznos tanács­
csal látja el.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri
Özv. Kovács Sándorné, fürdö’tulajdonos.

MEGJELENT!
w —----- A városi tanács kiadásában -------- mm
|Élp DEBRECZEN SZAB. KIR. n
4* VÁROS érvényben levő
Ü’ SZABÁüYRENDEüETEI-

Nek GYŰjtemeNVe.
Az 564 oldal terjedelmű vaskos kötet ára ■ Y'

2 KORONA
Kapható a városi könyvnyomda-vállalat

m irodájában. Kossuth utca, városház-épület, *

Aalpittatott 1900 Kolozsvárt. Sürgönyeim: MARÜSÁN Klinika.

jtiarusán 6éza
műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika.
A kolozsvári ni. kir. tud. egyetem sebészeti klinika 
orthopéd-gépek készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdólyrészi szállítója.

Készít: Testegyenesitó'-gépeket, feszítő-gépe­
ket, járó-gépeket, tám-gépeket. művég-tago­

kat a legkülönféle esetekhez. 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket, például ágybetétet és függesztő- 
készüléket, nyújtó-padokat, járó korlátot, 

mankót stb.
Levélben megkereséseire vidékié személyesen megyek.
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it
APRÓ HIRDETÉSEK. <s>
l>ija 10 m’zólfz 40 fillér, minden további szd 4 fillér.

Legjobb és legolcsóbb a

SZOB ALBANY IBIIM,
Kapható minden jobb fiiszerüzletben.

egyedüli
VßtÖüßüPk t.eljcsen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb- 

9 r ai es kényelmes fizetési feltételek mellett kapható 
Kahmer Nándornál Debreczen, Piac-utca 26. sz. (nagytó'zsde udvar).
A xvlelichar-fele eredeti páros sorú Unicum Drill vetőgépek kizáró- 
lagos ^ p viselője. Ugyanott használt legjobb gyártmányú marokrakó 
aratogepek teljesen üzemképes állapotban feleló'ség mellett potom- 
arban kaphatók. v

Kulorrakráráí BorOS FülöP (Karczagon), mely 24,000 lakosú vá- pwmifliuaigl rosban egyedül áll, eladja.’---- -------

SzPffPfli ßVII13 TARBAY JÓSZEF utóda órás és ék- 
VJTUid szer kereskedő Debreczen. Piac-utca 18. 

szám (Tisza-palota). Nagy óraraktár és javító műhely.

Óra és
Vegyen csipkét papírból Mihály Sámuelnél főtér 30. Szabó JÓZSef

;eszit0Je Neamann Nándor Debreczen.
FÉRFI-, fiú-es gyermek- RUHÁK

a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kaphatók.

Mértek szerint a legolcsóbban készítünk.
DEBECZEN, KISTEMLOM MELLETT. Sarok üzlet.

kocsigyartó - 
Debreczen. Csapó­
utca 47-ik szám.

Uraktól IPVPtptt "cska ruhákat igen tisztességes ártHUrniUl IKVUUl K0Senberg Béni Debrecen. Bádogos

főnyeremény
árban vesz

Utca 1

most a Harmathy antiquáriumában könyveket vá­
sárolni. I üvészkert-u. 14. Dús választék potom áron.

Elvállal mindennemű uj kocsik készí­
tését és javítását, szolid árak mellett.

Kész kocsik kaphatók és megrendelhetők.

Villamosviiágitási és erőátviteli berendezések
lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a lee-

SSlíf GANZ-féle villamossági R.-í. l^iSLs,lst
,Piac-utca ,2.) által készíttetnék. - Szakszerű felvilágosítással ter­
vezetekkel es költségveréssel bárkinek díjtalanul szobrai _ Viláeitó- 
testek, csillárok es szerelvények dús választéka. Telefenszám 568

Alkalmi ajándékok

V

ékszerekben es orakban
Pintér Gusztáv fkszei'észnél Debrecen,j-imti ihac-u.üö.Fötözsilercellett

gáöogos és vízvezeték
mellett Burg Ignác

berendezésre műhelyt nyitottam 
Debreczen, Vár-utca sarkán (Zenede

ír
A legszebb és legegészségesebb gyógyhely a

Konyán sóstó gyógyfürdő.
Fürdöidény: április hó 26 tói szeptember végéig

A hin?ev„es orvos felügyelete alatt áll. Kivál ó gyógyhatású rl,túrna.
,snz “«Vi biUHHlmiiltniU. l(lr"baj»kn.1I hi.k -
Mzgvóg.vmod. ,as~ Csodálatos szép és kellemes fekvés.
Debrecenből tere;.--kocsi kőzlekc.lc- , ,1a v< vissz., 4 sz"mclviir 8 K ", 1:
személy 10 k. Vasúton Dcbreczenböl ,1. e. 9 óra », Ib.sszm.álvn- b,,l 
tarsaskocsink rendelkezésre áll. Egy személv 5 t fill. — Büwbh felviKo-o^itAst 

ad RA< Z JÓZSEF Debreczen. Szálkái-utca 7. szám. Tisztel, uel

a konyári sóstó fürdő uj tulajdonosai.
II
a.

RUhatiSZtHÓ 19. szám a
-II

Gyűjtő-telep : Kossuth-utca 13 
Latinka Lajos szabó. Meglepő olcsó árak.

x-::: k. AÖTOjVIOBlh
elegáns öt üléssel tizenkét lóerejü 
Touneau legolcsóbb árban. Elő­
nyös fizetési feltételek mellett 
azonnal eladó. Megtekinthető és 
bővebb felvilágosítást ad Cserve- 
nyák Debreczen, Arany d.-u. 62.

Tiíonei: Miklós sjä
--------  23-ik szám alól -

Piac-utca 83-ik szám ala helyezte át.
Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó munkákat 
sirszegelyezeseket, síremlékeket a legdíszesebb kivitelben, betüaranvo- 

zást, régi emlékek helvreálilitását.
A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek.

T

-e3

Uj vendéglő megnyitás! !
A „Vasúti Vendéglő“ megnyitása.

Van szerencsém a t. közönséget értesíteni, hogy a Németh 
nndrás-íéle házban levő „Vasúti Vendéglőit (Petőfi-tér 
11. sz.) átvettem, azt újonnan átalakítottam nagv szeliős 
üveg etteremmei, árnyékos nyári kerttel kibővittettem s 

az igy megnagyobbított

elsőrendű vendéglőmet szombaton május 23-án egy elsőrangú 
cigányzenekar közreműködésével ünnepélyesen megnyitom,
Állandóan friss csapolásu sört és tisztán kezelt homoki­
kért,- es hegy, borokat szolgálok Zamatos magyar konyha’ 
Abonnamat úgy bent, mint kil,ordára elfogadok Szives 
pártfogást két tisztelettel

Lengyel Miklós, vendéglős.

! Jégszekrények
üveg- es poreellan- 

raktaraban
DEBRECZEN, Piac-utca 5-ik szám,

Lám Sándor

■ »«oreosen ■>. Kir rkroi könyvnyomds-TlUAiai» 9()8 -

Rézcidlicot ?8r7199"" r6zs;!ulfát tartalommal 

RnFFidt F^P fekír' bosszú fonatokban eredetiaxvtaj Imi, bala.................................

Kénport, Oidium ellen, lisztfinomra őrülve

3utta fonalat, 3 ig„,, Slimut 
Rézkénpor, 01dl„„ ellcol szm
Kristály szóda 
Bortaposó zsákok.< > minden nagyságban nat

Kovács Mihály utódánál.

34 kr. 
32 kr.
14 kr. 
46 kr.
15 kr. 
5 kr.

;yság szerint.
Debreczen,
Kenyér-piac


